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MC888A Ultra
Let’s go

Getting started with your device
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1. Prepare
•	 A valid nano-SIM card.

•	� View the label on your device to get the default information. The 
following figure is for your reference only.
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2. Insert the nano-SIM Card
Open the slot cover at the bottom of the device and insert the nano-SIM 
card.
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3. Power on Your Device
Connect the power adapter to your device and then your device will be 
powered on and connect to the Internet automatically.
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4. Access the Internet
•	� Wi-Fi: Get the default WLAN SSID and WLAN key (password) on 

the label and connect to the Wi-Fi network with your mobile device, 
and then access the Internet.

•	� NFC: Your device supports the NFC function. When you bring 
your NFC- supported phone and the device together, follow the 
instructions on your phone to connect to the Wi-Fi network without 
entering the password and then access the Internet.
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 NOTES:
•	� This function is only supported by Android phones.
•	� The distance between your phone and the device should be less 

than 5 cm.
•	� Network cable (RJ45): Connect with the computer via port WAN/

LAN1 or LAN2 and access the Internet.
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5. Change Your Device Settings
You can change the device settings from ZTELink APP or logging in to 
the 5G CPE web page
ZTELink:
1.	� Scan the barcode or Search ZTELink in the Play Store* or App 

store* and download the app.

2.	� Click Manager Routers in the app and input Website Password in 
the label.

3.	� You can add parental control policy and block the connected units 
through Connected menu or change configuration of the device 
through Toolkit Menu.
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Web Interface:
1.	� View the label on your device to get the default Device Manager 

Website IP address (http://192.168.32.1) and Website Password.
2.	� Launch your Internet browser and enter the Device Manager 

Website IP address (http://192.168.32.1) in the address bar. 
3.	� Open the Web Interface login page and Input the Website 

Password and then click Login.   
4.	� After the 5G CPE web page is opened, you can change the Wi-Fi 

SSID, password or other settings.

 NOTE:
Play Store is from Android, App Store is from iOS.
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Indicator Lights and Interfaces
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1. POWER White on: Power is on and external power supply 
is working normally.
Off: Power is off.

2. WIFI White on: 
•	Wi-Fi works normally.
•	Mesh network works normally.

White blinking (slowly): WPS is activating.
White blinking (fast): The mesh network function 
is enabled and the mesh network is being 
created.
Off: Wi-Fi is off.

3. NETWORK Red on: The device is in error status.
•	�The device is not registered to the mobile 

network.
•	There is no nano-SIM card inserted.
•	There is no network service available.

Blue on: The device is registered to the 4G/3G 
mobile network.
White on: The device is registered to the 5G 
mobile network.
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4. WPS key •	� Press this key to activate the WPS function.
•	� Press and hold for more than 3 seconds to 

activate the mesh function.

5. NFC area Put your phone here and connect to the Wi-Fi 
network without entering the password.

6. PHONE port Connect to a telephone.

7. LAN ports WAN/LAN1 port: Connect to the WAN in Cable 
Broadband Mode or connect to a PC.
LAN2 port: Connect to a PC.

8. Power port Connect to the power adapter.

9. nano-SIM card 
slot and reset 
hole

Insert your nano-SIM card.
Reset hole: Press and hold for about 3 seconds 
to restore your device to the factory settings.
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Troubleshooting
Internet Related Problems
Symptoms Possible Problems / Solutions

I cannot access the Internet at 
all.

•	 Please check your configuration settings.
•	� Please wait 1~ 2 minutes for the device to 

initialize. 
•	 Check your network indicators.

The download or upload speed 
is very slow.

The speed is dependent on signal strength. Check 
your signal strength and network type.

I cannot visit the 5G CPE web 
page.

•	� Enter the correct IP address. You can view 
the label on your device to get the default IP 
address.

•	 Only use one network adapter in your PC.
•	 Do not use any proxy server.

I cannot establish the Wi-Fi 
connection between my device 
and the client.

•	 Make sure the Wi-Fi function is active.
•	� Refresh network list and select the correct 

SSID.
•	� Check the IP address to make sure your client 

can obtain an IP address automatically in the 
Internet protocol (TCP/IP) properties.

•	� Type the correct network key (Wi-Fi password) 
when you connect to the device.
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Others
Symptoms Possible Problems / Solutions

Problems with the passwords.

•	� For the default Wi-Fi connection password 
and the default password of the 5G CPE 
web page, please check the label on the 
device.

•	� If you have changed the passwords and 
forgotten them, you need to restore the 
device to the factory default settings.
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Getting More Help
You can get more help by:
•	� Sending an email to mobile@zte.com.cn (ZTE mobile devices 

global help center). We are responding within 24 hours in the 
working days helps you. Our response would be in English, but we 
also support your questions by Swedish and other local languages, 
we will forward those mails to local technical engineers.

•	 Visiting https://www.ztedevices.com
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LEGAL INFORMATION
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
All rights reserved.
No part of this publication may be quoted, reproduced, translated or 
used in any form or by any means, electronic or mechanical, including 
photocopying and microfilm, without the prior written permission of ZTE 
Corporation.
Notice
ZTE Corporation reserves the right to make modifications on print errors 
or update specifications in this guide without prior notice.
Disclaimer
Images and screenshots used in this guide may differ from the actual 
product. Content in this guide may differ from the actual product or 
software.
Trademarks
ZTE and the ZTE logos are trademarks of ZTE Corporation.
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Version No.: R1.0
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Warning and Notice
Safety Precautions
•	� Some electronic devices may be susceptible to electromagnetic 

interference. Locate the device away from TV set, radio and other 
electronic equipment to avoid electromagnetic interference.

•	� The device may interfere with medical devices like hearing aids 
and pacemakers. Consult a physician or the manufacturer of the 
medical device before using it.

•	� Please keep yourself at least 20 centimeters away from your 
device.

•	� Do not use your device in dangerous environments such as oil 
terminals or chemical factories where there are explosive gases or 
explosive products being processed.

•	� Please use original accessories or accessories that are authorized 
by ZTE. Unauthorized accessories may affect the device 
performance, damage the device or cause danger to you.

•	� Do not attempt to dismantle the device. There are no user-
serviceable parts.

•	� Do not allow the device or accessories to come into contact with 
liquid or moisture at any time. Do not immerse the device in any 
liquid.
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•	� Do not place objects on top of the device. This may lead to 
overheating of the device.

•	� The device must be placed in a well-ventilated environment for use.
•	� Do not expose the device to direct sunlight or store it in hot areas. 

High temperature can shorten the life of electronic devices.
•	� Do not allow children to play with the device or power adapter.
•	� The device is for indoor use only. Do not use the device outside. 
•	� For pluggable equipment, the socket-outlet shall be installed near 

the equipment and shall be easily accessible.

Cleaning and Maintaining
•	� Use an antistatic cloth to clean the device. Do not use chemical or 

abrasive cleanser as these could damage the plastic case. Turn off 
your device before you clean it.

•	� Use the device within the temperature range of -20°C ~ +55°C, 
and the storage temperature range is -40°C ~ +70°C. The humidity 
range is 5%~95%. 

•	� Do not use your device during a thunderstorm. Remove the mains 
power pack from the wall socket.
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Limited Warranty
This warranty does not apply to defects or errors in the product caused 
by:
i.	� Reasonable abrasion.
ii.	� End users’ failure to follow ZTE’s installation, operation or 

maintenance instructions or procedures.
iii.	� End users’ mishandling, misuse, negligence, or improper 

installation, disassembly, storage, servicing or operation of the 
product.

iv.	� Modifications or repairs not provided by ZTE or a ZTE-certified 
individual.

v.	� Power failures, surges, fire, flood, accidents, and actions of third 
parties or other events outside ZTE’s reasonable control.

vi.	� Usage of third-party products or usage in conjunction with third-
party products if such defects are due to the combined usage.

vii.	� Any other cause beyond the range of normal usage intended for the 
product.

End users have no right to reject or return the product, or receive a 
refund for the product from ZTE under the above-mentioned situations.
This warranty is end users’ sole remedy and ZTE’s sole liability for 
defective or nonconforming items, and is in lieu of all other warranties, 
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expressed, implied or statutory, including but not limited to the implied 
warranties of merchantability and fitness for a particular purpose, unless 
otherwise required under the mandatory provisions of the law.

Limitation of Liability
ZTE shall not be liable for any loss of profits or indirect, special, 
incidental or consequential damages resulting from or arising out of or 
in connection with using of this product, no matter whether or not ZTE 
had been advised, knew or should have known of the possibility of 
such damages, including, but not limited to lost profits, interruption of 
business, cost of capital, cost of substitute facilities or product, or any 
downtime cost.

RF Exposure
This equipment complies with CE radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment. This equipment should be installed and 
operated with minimum distance of 20 cm between the radiator and 
your body.
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Specification
This radio equipment operates with the following frequency bands and 
maximum radio-frequency power.

 NOTE:
All ZTE products are compliant with these power limits required by the 
European Union. Frequency bands supported by the product vary by 
model.
UMTS BAND 1/8: 23 dBm
LTE BAND 1/3/7/8/20/28: 23 dBm
5G SA&NSA n1/3/7/8/20/28: 23 dBm
5G SA&NSA n78: 25.5 dBm
802.11 a/b/g/n/ac/ax: �2.4GHz Band < 29 dBm 

5 GHz Band < 25 dBm

CE Caution (Proper Use)
As described in this guide, your device can be used only in the right 
location. If possible, please do not touch the antenna area on your 
device.
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Disposal of Your Old Appliance
1.	� When this crossed-out wheeled bin symbol is attached 

to a product, it means the product is covered by the 
European Directive 2012/19/EU.

2.	� All electrical and electronic products should be 
disposed of separately from the municipal waste 
stream via designated collection facilities appointed by 
the government or the local authorities.

3.	� The correct disposal of your old appliance will help 
prevent potential negative consequences for the 
environment and human health.

For this product’s recycling information based on WEEE directive, 
please send an e-mail to weee@zte.com.cn
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, ZTE Corporation declares that the radio equipment type 
MC888A Ultra is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following Internet address: https://certification.ztedevices.com
The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 
5350 MHz frequency range.

AT BE BG HR CY CZ DK

EE FI FR DE EL HU IE

IT LV LT LU MT NL PL

PT RO SK SI ES SE UK(NI)
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Compliance of Directive 2009/125/EC
The product meets the requirement of Directive 2009/125/EC and is 
compliant with its COMMISSION REGULATION (EC) No 1275/2008 and 
(EU) No 801/2013. For more information, please visit https://certification.
ztedevices.com



ZTE CORPORATION 
NO. 55, Hi-tech Road South, Shenzhen, P.R.China 

Postcode: 518057
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MC888A Ultra
Alustamine

Seadme kasutamise alustamine
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1. Ettevalmistamine
•	 Kehtiv nano-SIM-kaart.

•	� Vaiketeabe saamiseks vaadake oma seadme silti. Alljärgnev joonis 
on ainult viitamiseks.
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2. Sisestage nano-SIM-kaart
Avage seadme allosas olev pesa kate ja sisestage nanoSIM-kaart.
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3. Lülitage seade sisse
Ühendage toiteadapter oma seadmega, seejärel lülitub teie seade sisse 
ja ühendub automaatselt Internetiga.
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4. Juurdepääs Internetile
•	� Wi-Fi: Vaadake sildilt vaikimisi WLAN SSID-nime ja WLAN-koodi 

(salasõna) ning ühendage oma mobiilseade Wi-Fi-võrguga ning 
seejärel saate juurdepääsu Internetile.

•	 �NFC: Teie seade toetab NFC-funktsiooni. Kui viite oma NFC-toega 
telefoni ja seadme kokku, järgige oma telefonis olevaid juhiseid 
Wi-Fi-võrguga ühenduse loomiseks ilma salasõna sisestamata ja 
seejärel saate juurdepääsu Internetile.
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 MÄRKUSED:
•	� Seda funktsiooni toetavad ainult Android-telefonid.
•	� Teie telefoni ja seadme vaheline kaugus peaks olema alla 5 cm.
•	� Võrgukaabel (RJ45): Ühendage arvuti WAN/LAN1 või LAN2 pordi 

kaudu kaudu ja seejärel saate juurdepääsu Internetile.
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5. Muutke on seadme seadeid
Seadme seadeid saate muuta jaotisest ZTELink APP või logides sisse 
5G CPE veebilehele
ZTELink:
1.	� Skannige vöötkood või otsige Play Store'ist* või App Store'ist* 

ZTELink ja laadige rakendus alla.

2.	� Klõpsake rakenduses suvandit Manager Routers ja sisestage sildil 
näidatud veebisaidi salasõna.

3.	� Saate lisada vanemliku järelevalve poliitika ja blokeerida ühendatud 
üksused Connected (ühendatud) menüü kaudu või muuta seadme 
konfiguratsiooni Toolkit (tööriistakomplekt) menüü kaudu.
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Veebiliides:
1.	� Seadmehalduri veebisaidi vaike-IP-aadressi (http://192.168.32.1) ja 

veebisaidi salasõna hankimiseks vaadake oma seadme silti.
2.	� Käivitage oma Interneti-brauser ja sisestage aadressiribale 

Seadmehalduri veebisaidi IP-aadress (http://192.168.32.1).
3.	� Avage veebiliidese sisselogimisleht ja sisestage veebisaidi 

salasõna ja seejärel klõpsake nuppu Login.
4.	� Pärast 5G CPE veebilehe avamist saate muuta Wi-Fi SSID-d, 

salasõna või muid seadeid.

 MÄRKUS:
Play Store on Androidi ja App Store on iOS veebirakenduste poed.
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Indikaatortuled ja liidesed
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1. TOIDE Valge tuli põleb: Toide on sisse lülitatud ja väline 
toiteallikas toimib normaalselt.
Väljas: Toide on välja lülitatud.

2. WIFI Valge tuli põleb: 
•	WiFi toimib normaalselt.
•	�Silvõrk toimib normaalselt.

Valge tuli vilgub (aeglaselt): WPS aktiveeritakse.
Valge tuli vilgub (kiiresti): Silmvõrgu funktsioon on 
aktiveeritud ja võrku luuakse.
Väljas: WiFi on välja lülitatud.

3. VÕRK Punane tuli põleb: Seade on veaolekus.
•	Seade ei ole mobiilsidevõrku registreeritud.
•	Nano-SIM-kaarti ei ole sisestatud.
•	Võrguteenus ei ole saadaval.

Sinine tuli põleb: Seade on registreeritud 4G/3G 
mobiilsidevõrku.
Valge tuli põleb: Seade on registreeritud 5G 
mobiilsidevõrku.
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4. WPS klahv •	� Vajutage seda klahvi WPS-i funktsiooni 
aktiveerimiseks.

•	� Silmvõrgu funktsiooni aktiveerimiseks 
vajutage ja hoidke allavajutatud asendis üle 3 
sekundi.

5. NFC ala Asetage oma telefon siia ja ühendage WiFi-
võrguga ilma salasõna sisestamata.

6. PHONE port Ühendage telefoniga.

7. LAN pordid WAN/LAN1 port: Ühendage WAN-võrguga Cable 
Broadband Mode režiimis või ühendage arvutiga.
LAN2 port: Ühendage arvutiga.

8. Toiteport Ühendage toiteadapteriga.

9. nano-SIM-
kaardi 
pesa ja 
lähtestusava

Sisestage oma nano-SIM-kaart.
Lähtestusava: Seadme tehaseseadete 
taastamiseks vajutage ja hoidke allavajutatud 
asendis umbes 3 sekundit.
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Veaotsing
Internetiga seotud probleemid

Sümptomid Võimalikud probleemid / Lahendused

Ma ei pääse üldse Internetti. •	 Palun kontrollige oma konfiguratsiooniseadeid.
•	 Palun oodake 1 ~ 2 minutit, kuni seade käivitub. 
•	 Kontrollige oma võrguindikaatoreid.

Alla- või üleslaadimise kiirus 
on väga aeglane.

Kiirus sõltub signaali tugevusest. Kontrollige oma 
signaali tugevust ja võrgu tüüpi.

Ma ei saa külastada 5G CPE 
veebilehte .

•	� Sisestage õige IP-aadress. Vaike-IP-aadress on 
näidatud seadme sildil.

•	 Kasutage oma arvutis ainult ühte võrguadapterit.
•	 Ärge kasutage mistahes puhverserverit.

Ma ei saa oma seadme ja 
kliendi vahel WiFi-ühendust 
luua.

•	 Veenduge, et Wi-Fi funktsioon on aktiveeritud.
•	 Värskendage võrkude loendit ja valige õige SSID.
•	� Kontrollige IP-aadressi veendumaks, et teie klient 

saab Interneti-protokolli (TCP/IP) atribuutides 
automaatselt IP-aadressi.

•	� Sisestage seadmega ühenduse loomisel õige 
võrguvõti (Wi-Fi salasõna).
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Muud
Sümptomid Võimalikud probleemid / Lahendused

Probleemid salasõnadega.

•	� WiFi-ühenduse vaikesalasõna ja 5G CPE 
veebilehe vaikesalasõna leiate seadme 
sildilt.

•	� Kui olete salasõnad muutnud ja need 
unustanud, peate taastama seadme 
tehaseseaded.
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Täiendava abi saamine
Täiendavat abi saate:
•	� Saatke e-kiri aadressile mobile@zte.com.cn (ZTE mobiilseadmete 

ülemaailmne abikeskus). Vastame teie abistamiseks tööpäevadel 
24 tunni jooksul. Meie vastus oleks inglise keeles, kuid toetame 
teie küsimusi ka rootsi ja teistes kohalikes keeltes, edastades need 
kirjad kohalikele tehnilistele inseneridele.

•	 Külastage aadressi https://www.ztedevices.com
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ÕIGUSLIK TEAVE
Autoriõigus © 2023 ZTE CORPORATION.
Kõik õigused kaitstud.
Ühtegi selle väljaande osa ei tohi ilma ZTE Corporationi eelneva 
kirjaliku loata tsiteerida, reprodutseerida, tõlkida ega kasutada ühelgi 
kujul ega mistahes elektroonilisel või mehaanilisel viisil, sealhulgas 
fotokopeerimine ja mikrofilmimine.
Märkus
ZTE Corporation jätab endale õiguse teha trükivigade parandusi või 
värskendada selle juhendi spetsifikatsioone ilma ette teatamata.
Vastutusest loobumise avaldus
Selles juhendis kasutatud pildid ja ekraanipildid võivad tegelikust tootest 
erineda. Selle juhendi sisu võib tegelikust tootest või tarkvarast erineda.
Kaubamärgid
ZTE ja ZTE logod on ettevõtte ZTE Corporation kaubamärgid.
Muud kaubamärgid ja kaubanimed kuuluvad nende vastavatele 
omanikele.

Versiooni nr: R1.0
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Hoiatus ja teade
Ohutusmeetmed
•	� Mõned elektroonilised seadmed võivad olla vastuvõtlikud 

elektromagnetilistele häiretele. Elektromagnetiliste häirete 
vältimiseks asetage seade telerist, raadiost ja muudest 
elektroonikaseadmetest eemale.

•	� Seade võib häirida meditsiiniseadmeid, nagu näiteks 
kuuldeaparaate ja südamestimulaatoreid. Enne nende kasutamist 
pidage nõu arsti või meditsiiniseadme tootjaga.

•	 Hoidke ennast seadmest vähemalt 20 sentimeetri kaugusel.
•	� Ärge kasutage seadet ohtlikes keskkondades nagu naftaterminalid 

või keemiatehased, kus töödeldakse plahvatusohtlikke gaase või 
plahvatusohtlikke tooteid.

•	� Kasutage originaaltarvikuid või ZTE poolt heakskiidetud tootjate 
toodetud tarvikuid. Heakskiitmata tootjate toodetud tarvikud võivad 
mõjutada seadme toimimist, kahjustada seadet või põhjustada ohtu 
teile.



160

•	� Ärge üritage seadet koost lahti võtta. Selles puuduvad kasutaja 
poolt hooldatavad komponendid.

•	� Ärge laske seadmel või tarvikutel mingil juhul kokku puutuda 
vedeliku või niiskusega. Ärge sukeldage seadet mistahes vedeliku 
sisse.

•	� Ärge asetage esemeid seadme peale. Vältige seadme 
ülekuumenemist.

•	� Seade tuleb kasutamiseks paigutada hästi ventileeritavasse 
keskkonda.

•	� Ärge jätke seadet otsese päikesevalguse kätte ega hoidke seda 
kõrge temperatuuriga kohtades. Kõrge temperatuur võib lühendada 
elektroonikaseadmete eluiga.

•	 Ärge lubage lastel mängida seadme või toiteadapteriga.
•	� Seade on ettenähtud kasutamiseks ainult siseruumides. Ärge 

kasutage seadet välitingimustes. 
•	� Ühendatavate seadmete puhul paigaldatakse pistikupesa seadme 

lähedusse ja see peab olema kergesti ligipääsetav.
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Puhastamine ja hooldamine
•	� Kasutage seadme puhastamiseks antistaatilist lappi. Ärge kasutage 

keemilist või abrasiivset puhastusvahendit, kuna need võivad 
plastikust korpust kahjustada. Enne seadme puhastamist lülitage 
seade välja.

•	� Kasutage seadet temperatuurivahemikus -20°C ~ +55°C ja hoidke 
temperatuurivahemikus -40°C ~ +70°C. Niiskuse vahemik on  
5% ~ 95%. 

•	� Ärge kasutage seadet äikesetormi ajal. Eemaldage toiteplokk 
seinakontaktist.
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Piiratud garantii
See garantii ei kehti toote defektidele või vigadele, mis on põhjustatud:
i.	� mõistlikust kulumisest.
ii.	� lõppkasutajate suutmatusest järgida ZTE paigaldus-, kasutus- või 

hooldusjuhiseid või protseduure.
iii.	� lõppkasutajate poolt toote valest käsitsemisest, väärkasutamisest, 

hooletusest või valest paigaldamisest, lahtivõtmisest, ladustamisest, 
hooldamisest või kasutamisest.

iv.	� muudatustest või remonditöödest, mida pole teinud ZTE või ZTE-
sertifikaadiga töötaja.

v.	� elektrikatkestustest, ülepingetest, tulekahjudest, üleujutustest, 
õnnetusjuhtumitest ja kolmandate isikute tegevustest või muudest 
sündmustest, mis ei ole ZTE mõistliku kontrolli all.

vi.	� kolmandate osapoolte toodete kasutamisest või kolmandate 
osapoolte toodete kooskasutamisest, kui sellised defektid on 
tingitud kombineeritud kasutamisest.

vii.	� mistahes muust põhjusest, mis väljub toote tavapärasest 
kasutusest.

Lõppkasutajatel ei ole ülalnimetatud olukordades õigust toodet tagasi 
lükata või tagastada ega saada ZTE-lt toote eest raha tagasi.
See garantii on lõppkasutajate ainus õiguskaitse abinõu ja ZTE 
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ainuvastutus defektsete või mittevastavate esemete eest ning see 
asendab kõiki muud otsesed, kaudsed või seadusjärgsed garantiid, 
sealhulgas, kuid mitte ainult, kaudseid garantiisid turustatavuse ja 
teatud otstarbeks sobivuse kohta, kui seaduse kohustuslikest sätetest ei 
tulene teisiti.

Piiratud vastutus
ZTE ei vastuta mistahes saamata jäänud kasumi ega kaudsete, 
erakordsete, juhuslike või kaudsete kahjude eest, mis on tekkinud 
selle toote kasutamise tõttu või sellest tulenevalt või sellega seoses, 
olenemata sellest, kas ZTE-le oli teatatud, ZTE teadis või oleks pidanud 
teadma selliste kahjude võimalusest, sealhulgas, kuid mitte ainult, 
saamata jäänud kasumist, äritegevuse katkemisest, kapitalikulust, 
asendusrajatiste või -toote maksumusest või mis tahes seisakukuludest.
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Kokkupuude raadiosagedusega
See seade järgib CE kiirgusega kokkupuute piirnorme, mis on 
kehtestatud kontrollimatu keskkonna jaoks. See seade tuleb paigaldada 
ja kasutada nii, et radiaatori ja teie keha vahele jääks vähemalt 20 cm.

Spetsifikatsioon
See raadioseade töötab alljärgnevate sagedusalade ja maksimaalse 
raadiosagedusliku võimsusega.

 MÄRKUS:
Kõik ZTE tooted vastavad nendele Euroopa Liidu poolt nõutavatele 
võimsuspiirangutele. Toote toetatavad sagedusribad on erinevatel 
mudelitel erinevad.
UMTS BAND 1/8: 23 dBm
LTE BAND 1/3/7/8/20/28: 23 dBm
5G SA&NSA n1/3/7/8/20/28: 23 dBm
5G SA&NSA n78: 25.5 dBm
802.11 a/b/g/n/ac/ax: �2.4GHz Band < 29 dBm 

5 GHz Band < 25 dBm
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CE hoiatus (Nõuetekohane kasutamine)
Nagu selles juhendis kirjeldatud, saab teie seadet kasutada ainult 
sobivas asukohas. Võimalusel ärge puudutage seadme antenni 
piirkonda.

Teie vana seadme utiliseerimine
1.	� Kui tootel on see läbikriipsutatud ratastega prügikasti 

sümbol, tähendab see, et toode on hõlmatud Euroopa 
direktiiviga 2012/19/EL.

2.	� Kõik elektri- ja elektroonikatooted tuleb utiliseerida 
olmejäätmetest eraldi valitsuse või kohalike 
omavalitsuste määratud kogumispunktide kaudu.

3.	� Vana seadme õige utiliseerimine aitab ära hoida 
võimalikke negatiivseid tagajärgi keskkonnale ja 
inimeste tervisele.

Selle toote WEEE direktiivil põhineva ringlussevõtu teabe saamiseks 
saatke e-kiri aadressile weee@zte.com.cn
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EL VASTAVUSDEKLARATSIOON

Käesolevaga teatab ZTE Corporation, et MC888A Ultra tüüpi 
raadioseade on kooskõlas direktiiviga 2014/53/EL.
EL-i vastavusdeklaratsiooni täistekst on kättesaadav alljärgneval 
veebisaidil: https://certification.ztedevices.com
Seadme kasutamine on siseruumides piiratud siis, kui see töötab 
sagedusalas 5150 kuni 5350 MHz.

AT BE BG HR CY CZ DK

EE FI FR DE EL HU IE

IT LV LT LU MT NL PL

PT RO SK SI ES SE UK(NI)

Vastavus direktiivile 2009/125/EÜ
Toode vastab direktiivi 2009/125/EÜ nõuetele ja KOMISJONI 
MÄÄRUSELE (EÜ) nr 1275/2008 ja (EL) nr 801/2013. Lisateabe 
saamiseks külastage aadressi https://certification.ztedevices.com



ZTE CORPORATION 
Nr 55, Hi-tech Road South, Shenzhen, Hiina RV 

Postiindeks: 518057
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MC888A Ultra
Начнем

Начало работы с устройством
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1. Подготовка
•	 Действующая карта nano-SIM.

•	� Просмотрите этикетку на своем устройстве, чтобы получить 
информацию по умолчанию. Следующий рисунок приведен лишь 
для примера.
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2. Установка карты nano-SIM
Откройте крышку слота в нижней части устройства и вставьте карту 
nano-SIM.
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3. Включение питания устройства
Подключите адаптер питания к вашему устройству, после чего 
включится питание и устройство автоматически подключится к 
Интернету.
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4. Доступ в Интернет
•	� Wi-Fi: Найдите WLAN SSID и ключ WLAN (пароль) по умолчанию 

на этикетке и подключитесь к сети Wi-Fi с помощью мобильного 
устройства, а затем войдите в Интернет.

•	� NFC Ваше устройство поддерживает функцию NFC. При совместном 
использовании телефона с поддержкой NFC и устройства следуйте 
инструкциям на телефоне, чтобы подключиться к сети Wi-Fi, не 
вводя пароль, а затем войдите в Интернет.
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 ПРИМЕЧАНИЯ
•	� Эта функция поддерживается только на телефонах Android.
•	� Расстояние между телефоном и устройством должно составлять 

менее 5 см.
•	� Сетевой кабель (RJ45): Подключитесь к компьютеру через порт 

WAN/LAN1 или LAN2 и войдите в Интернет.
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5. Измените свои настройки устройства
Вы можете изменить настройки устройства в приложении ZTELink или 
выполнив вход на веб-странице конфигурации 5G CPE
ZTELink:
1.	� Отсканируйте штрихкод или найдите ZTELink в Play Маркет* или 

App Store* и загрузите приложение.

2.	� Нажмите «Управление маршрутизаторами» в приложении и введите 
пароль веб-сайта на этикетке.

3.	� Вы можете добавить родительскую политику управления  
и заблокировать подключенные устройства через меню Подключено 
или изменить конфигурацию устройства через меню «Набор 
инструментов».
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Веб-интерфейс:
1.	� Просмотрите этикетку на своем устройстве, чтобы получить IP-

адрес и пароль веб-сайта диспетчера устройств по умолчанию 
(http://192.168.32.1) и пароль веб-сайта.

2.	� Запустите интернет-браузер и введите IP-адрес веб-сайта 
диспетчера устройств (http://192.168.32.1) в адресной строке. 

3.	� Откройте страницу входа в веб-интерфейс и введите пароль веб-
сайта, а затем нажмите Войти.   

4.	� После открытия веб-страницы 5G CPE можно изменить SSID Wi-
Fi, пароль или другие настройки.

 ПРИМЕЧАНИЕ:
Play Маркет — Android, App Store — iOS.
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Световые индикаторы и интерфейсы
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1. ПИТАНИЕ Немигающий белый: Питание включено, внешний 
источник питания работает нормально.
Не светится: Питание выключено.

2. WIFI Немигающий белый: 
•	Wi-Fi работает нормально.
•	Многосвязная сеть работает нормально.

Мигающий белый (медленно): WPS включается.
Мигающий белый (быстро): Функция 
многосвязной сети включена и создается 
многосвязная сеть.
Не светится: Wi-Fi выключен.

3. СЕТЬ Немигающий красный: Ошибка устройства.
•	�Устройство не зарегистрировано в 

мобильной сети.
•	Карта nano-SIM не вставлена.
•	Сетевые услуги недоступны.

Синий включен: Устройство зарегистрировано в 
мобильной сети 4G/3G.
Немигающий белый: Устройство 
зарегистрировано в мобильной сети 5G.
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4. Клавиша WPS •	� Нажмите эту клавишу для включения 
функции WPS.

•	� Нажмите и удерживайте в течение более 
3 секунд, чтобы активировать функцию 
многосвязной сети.

5. Область NFC Поместите телефон сюда и подключитесь к сети 
Wi-Fi, не вводя пароль.

6. Порт телефона Подключиться к телефону

7. Порты 
локальной 
сети

Порт WAN/LAN1: Подключитесь к глобальной 
сети (WAN) в режиме широкополосной кабельной 
связи или к ПК.
Порт LAN2: Подключитесь к ПК.

8. Порт питания Подключитесь к адаптеру питания.

9. Слот для карты 
nano-SIM и 
отверстие 
сброса

Вставьте карту nano-SIM.
Отверстие сброса: Нажмите и удерживайте  
в течение примерно 3 секунд, чтобы восстановить 
устройство до заводских настроек.
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Поиск и устранение неисправностей
Проблемы, связанные с Интернетом
Симптомы Возможные проблемы/решения

Я вообще не могу получить 
доступ к Интернету.

•	 Проверьте настройки конфигурации.
•	� Подождите 1–2 минуты, пока устройство не 

запустится. 
•	 Проверьте сетевые индикаторы.

Скорость загрузки или выгрузки 
очень низкая.

Скорость зависит от мощности сигнала. 
Проверьте мощность сигнала и тип сети.

Я не могу открыть веб-страницу 
5G CPE.

•	� Введите правильный IP-адрес. Вы можете 
просмотреть этикетку на своем устройстве, 
чтобы получить IP-адрес по умолчанию.

•	� Используйте только один сетевой адаптер на 
ПК.

•	 Не используйте прокси-сервер.

Я не могу установить 
соединение Wi-Fi между моим 
устройством и клиентом.

•	 Убедитесь, что функция Wi-Fi включена.
•	� Обновите список сети и выберите 

правильный SSID.
•	� Проверьте IP-адрес, чтобы убедиться, что 

клиент может автоматически получить IP-адрес 
в свойствах интернет-протокола (TCP/IP).

•	� При подключении к устройству введите 
правильный сетевой ключ (пароль Wi-Fi).
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Другие
Симптомы Возможные проблемы/решения

Проблемы с паролями.

•	� Пароль подключения Wi-Fi по умолчанию 
и пароль веб-страницы 5G CPE по 
умолчанию указаны на этикетке 
устройства.

•	� Если вы изменили пароли и забыли их, 
необходимо восстановить заводские 
настройки устройства по умолчанию.
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Получение дополнительной помощи
Вы можете получить дополнительную помощь следующим способом:
•	� Отправка электронного письма по адресу mobile@zte.com.

cn (глобальный центр поддержки мобильных устройств ZTE). 
Мы отвечаем в течение 24 часов в рабочие дни. Мы ответим 
на английском языке, но мы также ответим на ваши вопросы на 
шведском и других местных языках. Мы будем пересылать эти 
письма местным техническим специалистам.

•	 Посетить веб-сайт https://www.ztedevices.com
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ЮРИДИЧЕСКАЯ ИНФОРМАЦИЯ
© ZTE CORPORATION, 2023.
Все права защищены.
Запрещается цитировать, воспроизводить, переводить или использовать 
любую часть данной публикации в любой форме и с применением 
любых средств — механических или электронных, в том числе 
изготовлять микро- и ксерокопии, без предварительного письменного 
разрешения ZTE Corporation.
Уведомление
ZTE Corporation оставляет за собой право вносить изменения в случае 
обнаружения ошибок печати или обновлять технические данные 
настоящего руководства без предварительного уведомления.
Отказ от ответственности
Изображения и снимки экранов, приведенные в этом руководстве, могут 
отличаться от реального изделия. Содержимое этого руководства может 
отличаться от реального изделия или программного обеспечения.
Товарные знаки
ZTE и логотипы ZTE являются товарными знаками ZTE Corporation.
Прочие товарные знаки и торговые названия принадлежат 
соответствующим владельцам.

Номер версии: R1.0
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Предупреждение и уведомление
Меры предосторожности
•	� Некоторые электронные устройства могут быть подвержены 

электромагнитным помехам. Во избежание электромагнитных 
помех расположите устройство вдали от телевизора, радио и 
другого электронного оборудования.

•	� Устройство может мешать работе медицинских устройств, таких как 
слуховые аппараты и кардиостимуляторы. Перед использованием 
изделия проконсультируйтесь с врачом или производителем 
медицинского изделия.

•	� Держитесь на расстоянии не менее 20 сантиметров от устройства.
•	� Не используйте устройство в опасных средах, таких как нефтяные 

терминалы или химические заводы, на которых обрабатываются 
взрывоопасные газы или взрывоопасные продукты.

•	� Используйте оригинальные или разрешенные ZTE аксессуары. 
Несанкционированные аксессуары могут повлиять на работу 
устройства, повредить его или создать опасность для вас.

•	� Не пытайтесь разобрать устройство. Детали, обслуживаемые 
пользователем, отсутствуют.

•	� Не допускайте контакта устройства или аксессуаров с жидкостью 
или влагой. Не погружайте устройство в жидкость.

•	� Не кладите предметы на устройство. Это может привести к перегреву 
устройства.
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•	� Для использования устройство должно быть размещено в хорошо 
проветриваемой среде.

•	� Не подвергайте устройство воздействию прямых солнечных лучей 
и не храните его в горячих местах. Высокая температура может 
сократить срок службы электронных устройств.

•	� Не позволяйте детям играть с устройством или адаптером питания.
•	� Устройство предназначено только для использования внутри 

помещений. Не используйте устройство снаружи помещений. 
•	� Если оборудование нуждается в подключении к электросети, 

сетевая розетка должна располагаться рядом с оборудованием и 
быть легкодоступной.

Очистка и обслуживание
•	� Для очистки устройства используйте антистатическую ткань. Не 

используйте химические или абразивные чистящие средства, так как 
они могут повредить пластиковый корпус. Перед очисткой выключите 
устройство.

•	� Используйте устройство в диапазоне температур от –20 °C до +55 
°C, а диапазон температур хранения составляет от –40 °C до +70 °C. 
Диапазон влажности составляет 5–95 %. 

•	� Не используйте устройство во время грозы. Извлеките блок питания из 
розетки.
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Ограниченная гарантия
Настоящая гарантия не распространяется на дефекты или ошибки в 
изделии, вызванные следующими причинами:
i.	� Обоснованное истирание.
ii.	� Несоблюдение конечными пользователями инструкций или 

процедур ZTE по установке, эксплуатации или техническому 
обслуживанию.

iii.	� Неправильное обращение, неправильное использование, 
халатность или неправильная установка, разборка, хранение, 
обслуживание или эксплуатация изделия конечными 
пользователями.

iv.	� Модификации или ремонт, выполненные не компанией ZTE или не 
сертифицированным компанией ZTE специалистом.

v.	� Перебои в подаче электроэнергии, скачки напряжения, пожары, 
наводнения, несчастные случаи и действия третьих лиц или другие 
события, не зависящие от ZTE.

vi.	� Использование продуктов сторонних производителей или 
использование совместно с продуктами сторонних производителей, 
если такие дефекты вызваны данным комбинированным 
использованием.

vii.	� Любая другая причина, выходящая за рамки нормального 
использования изделия.
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Конечные пользователи не имеют права отклонять или возвращать 
изделие либо получать возмещение за изделие от ZTE в вышеуказанных 
ситуациях.
Настоящая гарантия является единственным средством правовой 
защиты конечных пользователей и единственной ответственностью 
ZTE за дефектные или несоответствующие изделия, а также заменяет 
все другие гарантии, явные, подразумеваемые или установленные 
законом, включая, помимо прочего, подразумеваемые гарантии товарной 
пригодности и пригодности для использования по назначению, если иное 
не требуется в соответствии с обязательными положениями закона.

Ограничение ответственности
ZTE не несет ответственности за упущенную выгоду или косвенные, 
специальные, случайные или сопутствующие убытки, возникшие  
в результате или в связи с использованием данного изделия, независимо 
от того, была ли ZTE уведомлена, знала или должна была знать о 
возможности таких убытков, включая, помимо прочего, упущенную выгоду, 
приостановку работы, стоимость капитала, стоимость эквивалентного 
оборудования или изделия или какие-либо затраты вследствие простоя.

РЧ-излучение
Данное оборудование соответствует ограничениям по радиационному 
излучению CE, установленным для неконтролируемой среды. Данное 
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оборудование должно устанавливаться и эксплуатироваться на 
расстоянии не менее 20 см между радиатором и телом.

Характеристики
Это радиооборудование работает на следующих диапазонах частот с 
указанием максимальной мощности радиочастот.

 ПРИМЕЧАНИЕ:
Все продукты ZTE соответствуют этим ограничениям мощности, 
требуемым Европейским Союзом. Диапазоны частот, поддерживаемые 
продуктом, варьируются в зависимости от модели.
Диапазон частот UMTS 1/8: 23 дБм
Диапазон частот LTE 1/3/7/8/20/28: 23 дБм
5G SA&NSA n1/3/7/8/20/28: 23 дБм
5G SA&NSA n78: 25,5 дБм
802.11a/b/g/n/ac/ax: �Диапазон 2,4 ГГц < 29 дБм 

Диапазон 5 ГГц < 25 дБм

Предостережение CE (надлежащее использование)
Как описано в данном руководстве, устройство может использоваться 
только в подходящих для этого местах. По возможности не касайтесь 
области антенны устройства.
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Утилизация устройства
1.	� Наличие на изделии наклейки с перечеркнутым 

мусорным баком означает, что на изделие 
распространяются требования Директивы ЕС  
2012/19/EU.

2.	� Все электрические и электронные изделия должны 
утилизироваться отдельно от бытовых отходов через 
специальные пункты сбора, назначенные федеральным 
правительством или местными властями.

3.	� Правильная утилизация старого изделия поможет 
предотвратить ряд негативных последствий для 
окружающей среды и здоровья человека.

Для получения информации о повторном использовании данного 
изделия на основе директивы WEEE обратитесь по адресу электронной 
почты: weee@zte.com.cn
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ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ ТРЕБОВАНИЯМ 
ЕВРОСОЮЗА

Настоящим компания ZTE Corporation заявляет, что радиооборудование 
MC888A Ultra соответствует требованиям Директивы 2014/53/EU.
Полный текст «Декларации соответствия требованиям ЕС» опубликован 
по адресу: https://certification.ztedevices.com
При работе в диапазоне частот от 5150 до 5350 МГц устройство следует 
использовать только в помещении.
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Соответствие Директиве 2009/125/EC
Продукт соответствует требованиям Директивы 2009/125/EC и 
соответствует ее ПОЛОЖЕНИЯМ КОМИССИИ (EC) № 1275/2008 и (EU) 
№ 801/2013. Для получения дополнительной информации посетите веб-
сайт https://certification.ztedevices.com
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